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1. Indledning

Generelt

Dette er brugervejledningen til dit thetford-køleskab.

Læs sikkerhedsinstruktionerne og oplysningerne om brug og vedligeholdelse af køleskabet
omhyggeligt, før du går videre. Disse hjælper dig med at bruge køleskabet på sikker og
effektiv vis. Gem brugervejledningen til senere brug.

Dette dokument er version 691829/0424-V07 af brugervejledningen. Gå til
www.thetford.com for at få den seneste version.

Symboler

Følgende symboler anvendes eventuelt i denne vejledning:

Advarsel. Risiko for alvorlige personskade og/eller beskadigelse.

Forsigtig Risiko for moderat personskade og/eller beskadigelse.

Vigtigt. Vigtige oplysninger.
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Bemærk. Yderligere oplysninger.

Tip Video. Ekstra instruktionsvideo tilgængelig.

2. Sikkerhed

Thetford N4000-serien er en række absorptionskøleskabe, der er egnede til at køre på
tre forskellige energikilder: gas, 12 V og 230 V. Køleskabet vælger automatisk den bedste
energikilde.

Læs venligst sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt, før apparatet tages i brug.

Børn og sårbare personer

Risiko for alvorlig personskade fra forbrændinger, eksplosion, kvælning, elektrisk
stød, brand og forgiftning eller beskadigelse af apparatet.

■ Dette apparat må bruges af børn på 8 år og opefter og af personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller mentale evner og/eller med manglende erfaring og viden, hvis
de er under opsyn eller har modtaget vejledning i brugen af apparatet på en sikker
måde og forstår de involverede farer.

■ Hold børn under 8 år væk fra apparatet, medmindre de er under konstant opsyn.
■ Børn må ikke lege med apparatet. Børn kan komme til at hænge fast og muligvis blive

kvalt.
■ En række hylder og skuffeopdelere er sikret for at forhindre, at børn utilsigtet kan

komme i klemme og risikere at blive kvalt. Fjern eller flyt dem ikke.
■ Børn må ikke rengøre eller vedligeholde apparatet uden opsyn.

Brug af apparatet

Risiko for sundhedsproblemer eller beskadigelse af apparatet.

■ Brug udelukkende apparatet til nedkøling og til at holde frosne fødevarer nedfrosne
og ikke til noget som helst andet. Følg anvisningerne i denne brugervejledning.
Producenten kan ikke holdes ansvarlig for skader, der følger af uegnet brug eller
ukorrekt indstilling af betjeningsknapperne. Hvis anvisningerne ikke følges, vil
reklamationer ikke blive accepteret.

■ Brug ikke elektriske enheder i apparatet.
■ Udsæt aldrig apparatet for fugt og/eller regn.
■ Anvend ikke skuffen som et trin eller en stige.
■ Hold ventilationsåbningerne i apparatets kabinet eller i den indbyggede struktur fri for

hindringer.
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■ Sørg for, at der er godt med ventilation i forteltet, når køleskabets luftaftræk er
placeret inde i forteltet.

■ Opbevar ikke eksplosive stoffer såsom aerosolbeholdere med brændbart drivmiddel i
dette apparat.

■ Opbevar aldrig kulsyreholdige væsker i frostrummet.
■ Spis aldrig isterninger eller sodavandsis, når de lige er taget ud af frostrummet. Dette

kan forårsage forbrændinger.
■ Hold brændbart materiale på afstand af køleskabet.

Generel brug

■ Dette apparat er forbundet til mere end én energikilde.
■ Dette apparat er beregnet til brug i mobile fritidskøretøjer.
■ Dette apparat er egnet til campingbrug.
■ Køleskabets faktiske energiforbrug afhænger af køleindstillingen,

omgivelsestemperaturen og køleskabets indhold.

Brug af fødevarer

■ For at forhindre at der dannes is i køleskabet, skal du altid tildække flydende
produkter, lade varme produkter køle af, inden du sætter dem i køleskabet, og ikke
have døren åben længere end højst nødvendigt.

■ Opbevar kun madvarer, der er indpakket eller emballeret, i køleskabet.
■ Åbning af døren i længere perioder kan medføre en betydelig forøgelse af

temperaturen i apparatets rum.
■ Rum med to stjerner til frosne fødevarer er egnede til opbevaring af dybfrosne

fødevarer, opbevaring eller fremstilling af is og fremstilling af isterninger.
■ En-, to- og tre-stjernede rum er ikke egnet til frysning af friske fødevarer.
■ Overhold udløbsdatoen på madvarernes emballage.
■ Afrimning, rengøring eller vedligeholdelse af køleskabet kan forkorte madvarernes

holdbarhed.
■ Da konstant regulering af temperaturen ikke kan garanteres, er køleskabet muligvis

ikke egnet til korrekt opbevaring af medicin. Se indlægssedlen, der følger med den
pågældende medicin.

Vedligeholdelse og rengøring

Risiko for alvorlig personskade fra elektrisk stød eller beskadigelse af apparatet.

■ Før der udføres nogen form for vedligeholdelse af eller rengøring på køleskabet,
skal du slukke for det, frakoble vekselstrøms- og jævnstrømskilderne og lukke for
regulatoren på gasflasken.

■ Brug ikke mekaniske anordninger eller andre midler til at fremskynde
afrimningsprocessen, bortset fra dem, der anbefales af fabrikanten.
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■ Brug ikke slibende rengøringsmidler, metalskuresvampe eller hårde børster. De kan
beskadige apparatet.

■ Rengør aldrig køleskabet med sæbe eller aggressive, ætsende eller natronbaserede
rengøringsmidler.

■ Det er udelukkende til vedligeholdelsesformål at det er tilladt at fjerne en
sikret opbevaringshylde eller en sikret skuffeopdeler. Udskift og fastgør altid
opbevaringshylden eller skuffeopdeleren til nøjagtig samme monteringsposition efter
vedligeholdelsen.

■ Udsæt ikke køleskabet for vand. Hvis der kommer vand ind i luftaftrækkene, kan det
beskadige køleskabet.

■ Køleskabets løse dele tåler ikke opvaskemaskine.

Servicering og fejlfinding

Risiko for alvorlig personskade fra forbrændinger, eksplosion, kvælning, elektrisk
stød, brand og forgiftning eller beskadigelse af apparatet.

■ Undlad at foretage ændringer af apparatet og dets komponenter, medmindre det er
godkendt af producenten.

■ Alle serviceeftersyn skal udføres af en autoriseret og kvalificeret teknikker, svarende til
lokale regulativer.

■ Sørg for, at installation, elektrisk tilslutning og vedligeholdelse af gassystemet udføres
af en kvalificeret tekniker i overensstemmelse med den gældende nationale lovgivning.

■ Forsøg aldrig selv at reparere dele af gassystemet, gaskanalen eller de elektriske
komponenter. Reparationerne må kun udføres af en kvalificeret tekniker. Kontakt
kundeserviceafdelingen for at få yderligere hjælp samt oplysninger om adresser.

■ Lad en kvalificeret person foretage et årligt eftersyn af gassystemet, brænderområdet
og forbrændingspakningen, så eventuelle skader eller funktionsfejl udbedres.

■ Brug kun dele, der leveres af producenten.
■ Intet på apparatet må ændres eller justeres, medmindre ændringen er godkendt af

producenten eller dennes repræsentant.
■ Åbn eller beskadig aldrig kølemiddelkredsløbet i kølesystemet bag på eller inde i

apparatet. Kølesystemet er under tryk og indeholder brændbare væsker
■ Åbn eller beskadig aldrig kølemiddelkredsløbet i kølesystemet bag på eller inde

i apparatet. Kølesystemet er under tryk og indeholder stoffer, der kan være
sundhedsskadelige.

■ Hvis du kan lugte en skarp lugt fra kølesystemet: Sluk køleskabet, sluk eventuel åben
ild, og sørg for, at der er tilstrækkelig ventilation igennem luftaftræk, vinduer og døre.
Herefter skal du kontakte kundeserviceafdelingen i dit land eller på feriestedet.

Elektricitet

Risiko for alvorlig personskade fra elektrisk stød, forbrændinger og brand eller
beskadigelse af apparatet og omgivelserne.
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■ Ved placering af apparatet skal du sikre dig, at strømkablet ikke bliver klemt eller
beskadiget.

■ Hvis en strømforsyningsledning er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
dennes serviceagent eller en lignende kvalificeret teknikker for at undgå
sikkerhedsfarer.

■ Anbring ikke flere bærbare stikkontakter eller bærbare strømforsyninger på bagsiden
af apparatet.

Gas

Risiko for alvorlig personskade fra forbrændinger, eksplosion, kvælning og
forgiftning eller beskadigelse af apparatet og omgivelserne.

■ Under kørsel er det kun tilladt at lade køleskabet køre på gas, hvis køretøjet er udstyret
med en sikkerhedslåseanordning i henhold til gældende, lokal lovgivning.

■ Hvis du kan lugte gas: Luk ventilen direkte på gasflasken, sluk eventuel åben ild, tænd
ikke for nogen elektriske apparater eller belysning, åbn vinduerne, og forlad rummet.
Herefter skal du kontakte kundeserviceafdelingen i dit land eller på feriestedet.

■ Brug ikke køleskabet med gas, når køretøjet befinder sig indendørs.
■ Der skal anvendes et filter, når køleskabet bruges med flaskegas (LPG). Filteret skal

bestilles af en kvalificeret tekniker.
■ Køleskabet kører kun på flydende gas (propan, butan eller en blanding af disse). Det

kan ikke køre på naturgas eller kulgas.
■ Brug kun gas, der er anført på seriemærkaten på køleskabets inderside.
■ Sørg for, at glasflaskens type og placering overholder de seneste tekniske

bestemmelser.
■ Udskift gasflasken i fri luft og på afstand af eventuelle antændelseskilder.
■ Bloker aldrig luftaftrækkene på det sted, hvor gasflasken opbevares.
■ Brug ikke gas til at køre køleskabet i nærheden af tankstationer.

Opbevaring

Risiko for beskadigelse af apparatet på grund af oversvømmelse og fugt.

■ Sørg for, at gashanerne på gasflasken er lukkede under opbevaring.
■ Vand, der strømmer gennem de udvendige aftræksåbninger, kan beskadige køleskabet.

Sørg for, at aftræksåbningerne er tildækket, før køretøjet vaskes forud for slukning.
■ For at forhindre dannelse af skimmelsvamp i apparatet skal du vær inden

opbevaringen slukke for apparatet, afrime det, rengøre det, tørre det og lade lågen stå
åben.
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Miljø

Kølemidlet er ammoniak, og isoleringsblæsegasserne er cyclopentan (C5H10).
Service og bortskaffelse af apparatet skal udføres af en kvalificeret teknikker.

Når køretøjet udsættes for direkte sollys, anbefales det på det kraftigste, at der
anvendes tilstrækkelig ventilation i køretøjet for at reducere energiforbruget.

3. Oversigt

Se en visuel reference på billede 1 til 5.

(1.) Model A (2.) Model B (3.) Model C1 og C2

1. LED-betjeningspanel el-
ler LCD-berøringsskærm

2. Luge til batteripakke
3. Dørlås
4. Frostrum
5. Køleribber
6. Boks til friske fødevarer
7. Grøntsagsskuffe
8. Sikkerhedslås (findes ik-

ke på alle køleskabe)
9. Opbevaringshylder
10. Serie-ID-mærkat
11. Dørbeholdere
12. Flaskeholder
13. Køleskabsdør
14. Låge til frostrum

1. LED-betjeningspanel el-
ler LCD-berøringsskærm

2. Frostrum
3. Luge til batteripakke
4. Køleribber
5. Boks til friske fødevarer
6. Opbevaringshylder
7. Tag ud-skuffe (ekstraud-

styr)
8. Kantholder
9. Grøntsagsskuffe
10. Sikkerhedslås (findes ik-

ke på alle køleskabe)
11. Serie-ID-mærkat
12. Dørbeholdere
13. Flaskeholder
14. Køleskabsdør
15. Dørlås
16. Låge til frostrum

1. LED-betjeningspanel el-
ler LCD-berøringsskærm

2. Frostrum
3. Køleribber
4. Dørlås
5. Opbevaringshylder
6. Kantholder (ekstraud-

styr)
7. Skuffeindsats (ekstraud-

styr)
8. Skuffe til flasker og

grøntsager
9. Dørbeholdere
10. Tag ud-skuffe (ekstraud-

styr)
11. Boks til friske fødevarer
12. Serie-ID-mærkat
13. Låge til frostrum
14. Køleskabsdør
15. Luge til batteripakke

(4.) LED-betjeningspanel (5.) LCD-berøringsskærm

1. Tænd/sluk-knap
2. Bekræftelsesknap
3. Pileknapper
4. Energikilder
5. Indikatorer for nedkølingsniveau
6. Antikondensering
7. Afladet batteri (ekstraudstyr)

1. Tænd/sluk-knap
2. Knap til valg af energikilde
3. Knap til nedkølingsniveau
4. Antikondenseringsknap
5. Fejlkode
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4. Før brug

Læs de relevante instruktioner i kapitel Sikkerhed først.

Før apparatet tages i brug:
■ Sørg for, at al emballage er fjernet.
■ Rengør apparatet med varmt vand og husholdningsrengøringsmiddel, og tør det

omhyggeligt af med en blød klud.
■ Sørg for, at strømforsyningen er tilsluttet og tændt.
■ Sørg for, at gasforsyningen er tilsluttet og tændt.

Køleskabet har en CI-bus og kan tilsluttes et kompatibelt køretøjsdisplay (hvis et
sådant er installeret af producenten af campingvognen).

For at forbedre køleskabets nedkølingsydeevne ved høje temperaturer
anbefaler Thetford, at ventilatorsættet installeres. Ventilatorsættet hjælper med
at føre den varme luft hurtigere til luftaftrækkene. Ventilatorsættet passer til alle
Thetford-køleskabe.

Energikilder

Der er fire tilgængelige funktioner:

Vælger automatisk den ønskede kilde
■ Betjeningspanelet viser A og den bedste kilde, der er tilgængelig.

230 V – lysnet
■ Dette køleskab er udstyret med elektronik, der sikrer optimal køleevne

ved alle indgangsspændinger mellem 210 V og 250 V.

12 V – køretøjets batteri
■ Drift ved 12 V fungerer kun, mens køretøjets motor kører.
■ Når køleskabet strømforsynes med 12 V, afhænger dets ydeevne af led-

ningernes tykkelse og længde samt (træk-)køretøjets overordnede instal-
lation.

■ Hvis køleskabet er installeret i en campingvogn, skal køleskabet have et D
+-signal (motoren kører) fra det trækkende køretøj for at fungere i jævn-
strømstilstand, mens du kører.

■ Fritidskøretøjets producent kan vælge at slå energikilden på 12 V fra.
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Gas – Tilslutning af en gasflaske
■ Når du bruger gas, skal du sikre dig, at gasflaskens ventil er åben.
■ Sørg for, at betjeningspanelet får strøm fra batteriet eller AA-batterier (i

tilfælde af en uafhængig model).
■ Når du vælger gas, skal flammen tændes inden for 30 sekunder. Hvis sy-

stemet ikke starter, skal køleskabet genstartes og gaskilden vælges igen.
Af sikkerhedsmæssige årsager kan køleskabet ikke køres på gas inden for
15 minutter efter parkering af køretøjet.

■ Fra ca. 1.000 m over havets overflade kan der opstå problemer af fysisk
karakter, når gassen skal tændes. Dette betyder ikke, at køleskabet ikke
fungerer korrekt.

5. Brug

Læs de relevante instruktioner i kapitel Sikkerhed først.

Indstillinger

Se en visuel reference på billede 4 og 5.

Tænd (LED) Tænd (LCD)

Køretøjet skal stå på en vandret overflade, og køleskabet skal tændes 8 timer
inden, du lægger fødevarer deri, for at sikre optimal ydeevne af køleskabet.

1. Tryk på tænd/sluk-knappen (1), og hold
den nede i 1 sekund. Lyset i tænd/sluk-
knappen bliver blåt, og de sidst valgte
indstillinger lyser.

1. Tryk på tænd/sluk-knappen (1). Tænd/
sluk-knappen bliver blå, og de sidst
valgte indstillinger vises på displayet.

Vælg energikilde (LED) Vælg energikilde (LCD)

Brug altid gastilslutningen eller 230 V til at starte op og afkøle.

2. Tryk på bekræftelsesknappen (2), og
hold den nede i 2 sekunder, indtil ener-
gikildesymbolerne begynder at blinke.

2. Tryk på energikildeknappen (2) flere
gange, indtil den ønskede kilde er valgt.
Få flere oplysninger om mulige kilder i
kapitel Energikilder.

3. Tryk på pileknapperne, indtil de ønske-
de kilder er valgt. Få flere oplysninger
om mulige kilder i kapitel Energikilder.
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Vælg energikilde (LED) Vælg energikilde (LCD)

4. Tryk kortvarigt på bekræftelsesknap-
pen (tryk og slip) for at bekræfte dit
valg.

Hvis du ikke bekræfter, vil lyse-
ne efter 10 sekunder blive dæm-
pet, og de valgte indstillinger vil
ikke blive gemt.

Vælg køleniveau (LED) Vælg køleniveau (LCD)

Vi anbefaler, at køleskabet indstilles på køleniveau 3 med en omgivelsestem-
peratur på mellem 15 ⁰C og 25 ⁰C.

5. Tryk på bekræftelsesknappen (2), og
hold den nede i 2 sekunder, indtil kilde-
symbolerne begynder at blinke.

3. Tryk på køleniveauknappen (3) (flere
gange), indtil det ønskede køleniveau
er valgt.

6. Tryk på bekræftelsesknappen igen.
Køleniveauindikatorerne begynder at
blinke.

7. Tryk på pileknapperne (3) for at vælge
det ønskede køleniveau.

8. Tryk på bekræftelsesknappen for at be-
kræfte dit valg. Betjeningspanelet bør
nu bekræfte og slukke, og der er et blåt
lys i tænd/sluk-knappen.

Hvis du ikke bekræfter, vil lyse-
ne efter 10 sekunder blive dæm-
pet, og de valgte indstillinger vil
ikke blive gemt.

Betjeningsmuligheder

Se en visuel reference på billede 1, 2 og 3.

Afladede batterier (N4000-E+-serien, uafhængig model)

Brug ikke genopladelige batterier til denne form for drift af køleskabet.

Uafhængige modeller kan udstyres med et LED+ betjeningspanel, der kun
fungerer, når betjeningspanelet er tændt.
En uafhængig model (installeret af producenten af campingvognen) strømfø-
res ved hjælp af 6 × 1,5 V AA/LR6-batterier, hvis det ikke får strøm via lysnet
eller køretøjets batteri.
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Afladede batterier (N4000-E+-serien, uafhængig model)

Køleskabet kan køre på batterier i ca. 7 dage i kombination med gasforsyning. Når det
røde symbol for "afladede batterier" blinker, skal du udskifte batterierne inden for 24 ti-
mer.

Hvis du ikke skal bruge denne funktion i mere end to uger, skal du tage alle
batterier ud.

Se en visuel reference på billede 2, 3, 4 og 5.

Antikondensering (LED) Antikondensering (LCD)

For at undgå kondensering i betjeningspanelet tændes funktionen til antikon-
densering automatisk. Sluk kun denne funktion, når energitilførslen er lav. Så-
dan slukkes funktionen:

1. Tryk på pileknapperne (3) på samme
tid, og hold dem nede i 2 sekunder.
Symbolet for "antikondensering sluk-
ket" lyser på betjeningspanelet.

1. Tryk på antikondenseringsknappen (4).
Symbolet på betjeningspanelet lyser.

2. Tryk på pileknapperne på samme tid,
og hold dem nede i 2 sekunder for at
tænde for antikondenseringsfunktio-
nen igen.

2. Tryk på knappen igen for at tænde for
antikondenseringsfunktionen igen.

Sådan anvendes frostrummet

Den maksimale belastning på den store hylde er 12 kg, og den maksimale
belastning på den lille hylde er 6 kg.

Skuffens maksimale opbevaringskapacitet er 15 kg.

De usikrede opbevaringshylder, skuffeopdelere og dørkasser kan flyttes, så køleskabet kan
organiseres som ønsket.

Sørg for, at døren stadig kan lukkes, når du er færdig med at omorganisere
hylderne og beholderne.

Sådan omplaceres en usikret opbevaringshylde (kun model B):

Se en visuel reference på billede 6.
■ Anbring med et fast tag et værktøj med en flad spids i klemmens ovale åbning (1).
■ Hold på blokken under klemmen med din frie hånd (2).
■ Fjern forsigtigt værktøjet fra køleskabsvæggen (ca. 30 grader), mens du holder spidsen

i bunden af den ovale åbning (3).
■ Når du har fjernet sikkerhedsblokken, skal du dreje klemmen opad for at frigøre

hylden (4).
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■ Flyt opbevaringshylden til den ønskede position.
■ Drej klemmen nedad, indtil hylden klikker på plads.
■ Anbring blokken nederst på hylden, indtil du hører et klik.

Sådan bruges frostrummet

Brug frostrummet til opbevaring af letfordærvelige fødevarer eller frosne fødevarer i korte
perioder.

Temperaturen i frostrummet kan ikke garanteres, hvis køleskabet anvendes i et
køretøj, hvor den indvendige temperatur er under 10 °C. Fødevarer kan tø op.

Under kørsel

Se en visuel reference på billede 8.
■ Sørg for, at produkter i køleskabet ikke kan bevæge sig under kørslen. Fastgør flasker

i døren med flaskeholderen. Flasker og store produkter i skuffen fastgøres med
skuffeopdelere. Hyldefødevareholdere hæves for at holde produkterne på hylderne.

■ Luk køleskabets dør.

Når du trykker for at lukke døren til køleskabet, låses døren automatisk.

Se en visuel reference på billede 9.
■ For modeller med vandringslås: aktivér låsen. Dørlåsen forhindrer yderligere, at døren

åbnes under kørslen.

Vinterbrug

Se en visuel reference på billede 10.
■ Når du skal bruge køleskabet på steder med en udendørstemperatur på under 6 °C,

skal der monteres en passende vinterafdækning.

Denne afdækning beskytter køleskabet mod for kold luft og sørger for, at
køleskabet stadig fungerer optimalt.

■ Sørg for at fjerne vinterafdækningen igen, når temperaturen igen er over 6 °C.
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6. Vedligeholdelse og rengøring

Læs de relevante instruktioner i kapitel Sikkerhed først.

Rengør

Thetford anbefaler en årlig inspektionsservice foretaget af et godkendt servicecenter.
Rengør køleskabet regelmæssigt for en optimal ydelse.
■ Fjern altid spild og urenheder med det samme med et mildt rengøringsmiddel fra

husholdningen og en blød klud.
■ Hvis det er nødvendigt, kan hylderne, dørbeholderne og grøntsagsskufferne fjernes, så

køleskabets inderside og løse dele kan rengøres.
■ Rengør ydersiden af køleskabet med en fugtig, blød klud.

Sørg for, at luftaftrækkene på ydersiden af køretøjet altid er beskyttet mod
støvindtrængning.

Udskift en sikret opbevaringshylde

Se en visuel reference på billede 7.
■ Fjern den skrue, der er placeret i hylden nær hyldeklemmen (1).
■ Drej opbevaringshyldens plastikklemmer opad (2).
■ Løft venstre side en smule (2).
■ Fjern opbevaringshylden.

Sådan udskiftes den sikrede opbevaringshylde efter vedligeholdelse:
■ Anbring den højre side (siden uden klemme) på opbevaringshylden i køleskabsvæggen

(3).
■ Placer den anden side (med klemmen) i den tilsvarende rille.
■ Vend plastikklemmen nedad (3).
■ Udskift skruen.

Fjern et tag ud-skuffebokssystem (model C1 og C2)

Se en visuel reference på billede 11.

Sådan fjernes tag ud-skuffesystemet:
■ Åbn døren til rummet til friske fødevarer helt, og fjern tag ud-skuffen.
■ Skub derefter skinnesystemet til højre, som vist.
■ Fjern og rengør tag ud-skuffesystemet.
■ Efter rengøring sættes systemet på plads i omvendt rækkefølge.
■ Sørg for, at tag ud-skuffesystemet klikker på plads.
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Fjern et tag ud-skuffesystem (model B)

Se en visuel reference på billede 12.

Sådan fjernes tag ud-skuffesystemet:
■ Åbn døren til rummet til friske fødevarer helt, og fjern tag ud-skuffen.
■ Find de to klemmer på bagsiden af skinnesystemet (1).
■ Træk klemmerne opad og fremad, indtil de frigøres.
■ Sænk fronten, og skub skinnesystemet yderligere fremad (2).
■ Fjern og rengør tag ud-skuffesystemet.
■ Efter rengøring skal systemet sættes på plads i omvendt rækkefølge, indtil du hører et

klik. Dør åbner mod venstre: Anbring systemet i rillerne på højre side.
■ Sørg for, at systemet låser på plads.

Fjern en skuffe (model C1)

Se en visuel reference på billede 13.

Sådan fjernes skuffen:
■ Træk i skuffen, indtil den stopper, og skub den lidt tilbage.
■ Tryk derefter styrelåsene bagud som vist.
■ Træk skuffen helt ud mod dig selv, og løft hjulene over rundingerne.
■ Tag skuffen ud, og rengør den.
■ Efter rengøring trækkes styrene ud, indtil de klikker på plads.
■ Sæt skuffen på plads i omvendt rækkefølge.

Opbevaring

Hvis du ikke bruger køleskabet i en længere periode:
■ Tøm køleskabet.
■ Afrim frostrummet.
■ Rengør hele køleskabet grundigt.
■ Sæt vinterafdækningen over luftaftrækkene for at beskytte køleskabet under

opbevaring.
■ Hold lågen til rummet til friske fødevarer og lågen til frostrummet åbne under

opbevaringen.

Sådan holdes døren åben under opbevaring:

Se en visuel reference på billede 14.
■ Model A og B: Drej opbevaringslåsen, og fastgør den med låseblikket.

Se en visuel reference på billede 15.
■ Model C1 og C2: Drej opbevaringslåsen.

Sådan bruges køleskabet efter opbevaring:
■ Drej opbevaringslåsen tilbage til dens oprindelige position.
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Afrimning

Et islag på køleribberne reducerer nedkølingskapaciteten og køleskabets levetid. Derfor er
køleskabet udstyret med et automatisk afrimningssystem, som reducerer isdannelse.

Det er også muligt at afrime køleskabet manuelt:
■ Fjern alle fødevarer.
■ Sluk køleskabet, og åbn dørene.
■ Læg et håndklæde i frostrummet og i bunden af rummet til friske fødevarer for at

opsuge evt. lækvand.

7. Bortskaffelse

Læs de relevante instruktioner i kapitel Sikkerhed først.

Når køleskabet når slutningen af sin levetid, skal det bortskaffes i henhold til lokale regler.
Køleskabet må ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald.

Miljøbeskyttelse

Udtjente elektriske apparater kan genbru-
ges og må ikke bortskaffes som hushold-
ningsaffald. Deltag aktivt i vores ambition
om at spare ressourcer og beskytte mil-
jøet ved at sende dette apparat retur til
et renovationsanlæg (hvis tilgængeligt).
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8. Tekniske specifikationer

Køleskabsspecifikationer

Model Display Samlet
volumen
(L)*

Frostrummets
volumen (L)

Energi-
forbrug
(kWh/24 t)

Energifor-
brug gas
(g/24t)

Net-
tovægt
(kg)

N4080 LED+ 71 9,8 2,6 270 22,5

N4090 LED+ eller
LCD

78 10,8 2,9 300 22,5

N4141 LED+ eller
LCD

135 15,3 4,5 468 38

N4142 LED+ eller
LCD

137 15,3 4,5 468 37

N4145 LED+ eller
LCD

136 25,9 4,3 437 37

N4150 LED+ eller
LCD

145 27,4 4,3 437 37,5

N4170 LED+ eller
LCD

156 29,2 4,3 437 39

N4175 LED+ eller
LCD

165 30,7 4,3 437 39,5

*Samlet volumen og energiforbrug er beregnet i overensstemmelse med IEC 62552-2020.

9. Service og spørgsmål

Læs de relevante instruktioner i kapitel Sikkerhed først.

Service

Før nogen form for servicearbejde påbegyndes, skal apparatets strømforsyning frakobles.
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Fejlfinding

Problem Mulig årsag Løsning

Køleskabet er ikke tændt Tænd for køleskabet

Køretøjet står ikke på en
plan overflade

Sørg for, at køretøjet står på
en plan overfladeKøleskabet starter ikke

Prøv at starte køleskabet
med en anden strømkilde

Model med LCD-display:
Fejlkoderne 1, 2, 4, 5, 8, 9,
12 eller 13 lyser på betje-
ningspanelet

Flere årsager Sluk køleskabet, og tænd
det igen. Hvis problemet
fortsat er til stede, skal du
kontakte et servicecenter

Gasflasken er tom Udskift gasflasken

Gasflaskens ventil og/eller
lukkeventilerne er lukkede

Åbn ventilerne

Køleskabet er ikke tændt Tænd for køleskabet

Fejlkode 3
Køleskabet fungerer ikke
med gas

Prøv at bruge køleskabet
med en anden strømkilde

Motoren kører ikke Sørg for, at motoren kører

12 V-sikringen er defekt Kontrollér, om 12 V-sikrin-
gen i autocamperens eller
bilens sikringskasse stadig
fungerer

Fejlkode 6 eller 7
Køleskabet fungerer ikke
med 12 V

Prøv at bruge køleskabet
med en anden strømkilde

El-nettet er ikke tilgængeligt Kontrollér, om el-nettet er
tilgængeligt

Fejlkode 10
Køleskabet fungerer ikke
med 230 V

Prøv at bruge køleskabet
med en anden strømkilde

Ingen strømkilder er tilslut-
tet

Tilslut en strømkildeFejlkode 11
Køleskabet fungerer ikke i
Auto

Prøv at bruge køleskabet
med en anden strømkilde
manuelt

Fejlkode 18: Alle symboler
lyser

Vent et par sekunder, indtil
køleskabet starter normalt
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Problem Mulig årsag Løsning

Alle lys blinker Sluk køleskabet, og tænd
det igen. Hvis problemet
fortsat er til stede, skal du
kontakte et servicecenter

Luftaftrækkene er helt eller
delvist blokerede

Rengør, eller fjern blokerin-
gen

Køretøjet står ikke på en
plan overflade

Sørg for, at køretøjet står på
en plan overflade

Det valgte nedkølingsniveau
er for lavt

Vælg et højere nedkølings-
niveau

Ventilatorerne er ikke tænd-
te

Tænd for ventilatorerne

Døren er ikke lukket ordent-
ligt

Luk døren

Der er for meget is på kø-
leribberne

Afrim køleskabet

Køleskabet køler ikke til-
strækkeligt

Hvis problemet fortsat er til
stede, skal du kontakte et
servicecenter

Der kan findes mere om fejlfinding på webstedet www.thetford.com.

Spørgsmål

Hvis du har spørgsmål vedrørende dit produkt, dele, tilbehør eller serviceydelser, kan du
gå til www.thetford.com.

Hvis du kontakter et autoriseret lokalt servicecenter i dit land, skal du oplyse model og
serienummer samt købsdatoen.

Serial ID

Item Number
Item Description
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Garanti

For oplysninger om vores garanti henvises til www.thetford.com.

Overensstemmelseserklæring

Thetford erklærer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med de væsentlige
krav og andre relevante bestemmelser i de gældende direktiver og standarder. En kopi af
overensstemmelseserklæringen kan findes på www.thetford.com.
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EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford B.V.
P.O. Box 169
4870 AD Etten-Leur
The Netherlands
 
 
 
 
T +31 76 504 22 00
F +31 76 504 23 00
E info@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.
Unit 6
Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom
 
 
T +44 844 997 1960
F +44 844 997 1961
E infogb@thetford.eu

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland
 
 
 
 
T +49 2129 94250
F +49 2129 942525
E infod@thetford.eu

FRANCE
Thetford S.A.R.L.
Parc BUROPLUS / Bâtiment 6
18, Boulevard de la Paix
CS 80008
95895 Cergy Pontoise Cedex
France
 
 
T +33 1 30 37 58 23
F not available
E infof@thetford.eu

ITALY
Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.
Via Flaminia
Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)
Italia
 
 
 
T +39 0744 709071
F +39 0744 719833
E infoi@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL
Mercè Grau Solà
Agente para España y Portugal
C/ Castellet, 36 bxs 2a
08800-Vilanova i la Geltrú
Barcelona
España
 
 
T +34 938 154 389
F not available
E infosp@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford Scandinavia
Bangatan 6
521 43 Falköping
Sverige
 
 
 
 
T +46 31 336 35 80
F not available
E infos@thetford.eu

AUSTRALIA
Thetford Australia Pty. Ltd.
130-132 Freight Drive
Somerton VIC 3062
Australia
 
 
 
T +61 3 9358 0700
F not available
E infoaus@thetford.com.au
www.thetford.com.au

CHINA
Thetford China
Rm. 1207, Coastal Building
(East Block)
Haide 3rd Road, Nanshan District
Shenzen, 518054
China
 
T +86 755 8627 1393
F +86 755 8627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn
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